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Ultrasonic Cleaner
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Available in 5 Litre / 2.5 Litre / 1 Litre dispenser bottle

Ultrasonic Cleaner

Enzyme based concentrate for the pre-cleaning and decontamination
of the non-porous surfaces of hand instruments and forceps, rotary
instruments, mirrors etc. Designed for use in the Ultrasonic bath.
Specially formulated for use in the Medical and Dental environment.

To Use: Add 30ml + 1ml of the concentrate to 970ml of tap water in the
ultrasonic bath. (3% solution). Immerse the instruments ensuring that all
surfaces are covered by the solution, add hollow objects in such a way that
air escapes. Run the ultrasonic cleaner for a minimum of 15 minutes and
according to the manufacturers instructions. After immersion, remove the
instruments and rinse them thoroughly prior to terminal sterilisation or high
level disinfection. Prepare a fresh solution daily or sooner if solution is very
dirty. For professional use only.

Composition: Aqua, Propan-2-ol, Didecyldimethylammonium chloride,
Sodium n-lauroylsarcosinate, Subtilisin, Dye.

Storage. P210: Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open

flames and other ignition sources. No smoking. P403+P233: Store in a
well-ventilated place. Keep container tightly closed. P235: Keep cool.
Contraindications. Aluminium, copper. Not recommended for plastics and

rubbers. Disposal. Do not discharge concentrate into drains or rivers.

Warning. H226: Flammable liquid and vapour. H315: Causes
skin irritation. H319: Causes serious eye irritation. H336:
May cause drowsiness or dizziness. P302+350: IF ON SKIN:
Gently wash with plenty of soap and water. P305+351+338:
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes.
Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue
rinsing. P280: Wear protective gloves/protective clothing/eye
protection/face protection. P261: Avoid breathing dust/fumes/
gas/mist/vapours/spray. P304+340: IF INHALED: Remove
person to fresh air and keep comfortable for breathing.
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MpenapaT 3a nouncTBaHe C
ynTpa3BykK

KoHLeHTpaT Ha eH3MMHa OCHOBa 3a
npeABapUTENHO NOYMCTBaHe U oGe33apa3siBaHe
Ha HENMopecT! NOBbPXHOCTU Ha PbYHU
MHCTPYMEHTM U NUHLIETU, POTALMOHHMU
MHCTPYMEHTH, ornegana u T.H. lMpeaHasHavyeH
3a ynorpe6a B ynTpa3ByKkoBa BaHa. CneuuanHa
¢dopmyna 3a ynorpe6a B MeAuLMHCKA U
cTOoMaTorlorMyHa cpeaa.

WHcTpykumm 3a ynotpe6ba: [lobasete 30 ml + 1ml
KoHUeHTpaT kbM 970 ml Boga B ynTpasBykoBaTa BaHa
(3-npoueH- ToB pa3Tteop). [loTonete UHCTPYMEHTUTE
B NPSICHO MPWUrOTBEHUS MOYMCTBALL, pa3TBoOp. YBepeTe
ce, 4e BCUYKM NOBBPXHOCTU Ca NMOKPUTU OT pasTBopa;
nobaesaiiTe Kyxv NpeaMeT Taka, Ye Bb3ayXbT Ja ce
oTaens. Bknioyete ynTpa3sykoBaTa BaHa 3a MUHUMYM
15 MUHYTU 1 CbIMacHO UHCTPyKUUKTE 3a ynotpeba
Ha npoussoauTens. Cnen HakucBaHe n3Bagerte
VHCTPYMEHTUTE U I U3NnakHeTe WwaTenHo npeau
KpanHaTa cTepunusaums unu BucokoedekTnBHaTa
nesvHdekuus. MpurotesanTe NnpeceH pasTBop
€Xe[HEBHO MNM MO-YECTO, aKo Pa3TBOPBLT € CUIHO
3ambpceH. Camo 3a npodecroHanHa ynotpeba.

CubcraB: Boga, nponaH-2-on,
AnOeumnamMeTUnaMoHneB Xnopua, HaTpues
N-naypoun capkoavHart, Cy6TUNM3uH, ouBeTUTen.

CbxpaHeHue. P210: [la ce na3u ot TonnuHa/
VCKPW/OTKPUT NNambk/ HaropeLeHn NoBbPXHOCTU.
TioTioHOMYyLEeHeTo 3a6 paHeHo. P403+P233: fla ce
CbXxpaHsiBa Ha fobpe NpoBeTpMBO MSCTO. CbAbT

[a ce CbxpaHsaBa NMbTHO 3aTBopeH. P235: la ce
AbpXK Ha xnagHo. MpoTuBonokasaHus. Men.
AnymuHuii. He ce npenopbyBa 3a nnactMmaca u ryma.
OGesBpexaaHe Ha oTnaabuuTe. [la He ce nsnycka B
KaHanusauusTa unu peku.

BHumaHume. H226: 3ananummn Te4HoCT
n napu. H315: MNpeaunssrkBa apasHeHe
Ha koxaTta. H319: Npegunasnkea
CEPUVO3HO Apa3HeHe Ha ouunTe. H336:
Moxe ga npegmsBuka CbHIMBOCT

unun ceetoBbpTex. P302+350: MNMPA
KOHTAKT C KOXATA: N3amuinte
BHMMATENHO M OOUITHO CbC canyH

n Boga. P305+351+338: IF IN

EYES: NP KOHTAKT C OYUTE:
npomMunBanTe BHUMATENHO C BoAa B
NPOABIPKEHNE HA HAKOSKO MUHYTMU.
CBarnete KOHTaKTHUTE NeLun, ako nva
TakuMBa 1 JOKONKOTO TOBA € Bb3MOXHO.
MpoabmkeTe ¢ nannakeaHeto. P280:
M3nonseante npeanasHn pbkasmum/
npeanasHo obnekno/npeanasHu
oumna/npegnasHa macka 3a nuue.
P261: N3bsareaiTe BavwBaHe Ha npax/
nywek/ras/gum/nanapeHuns/aeposonmu.
P304+340: NPV BOVLUBAHE:
VM3BeneTe nNMLETO Ha YAUCT Bb3AyX U

ro noctaBeTe B NO3M1LMS, yNnecHaBaLla
ANLLIaHETO.

Cistici prostredek pro
ultrazvukové lazné

Enzymaticky koncentrat pro pred¢isténi a
dekontaminaci neporéznich povrchu ruénich
nastroju a klesti, rotaénich nastroju, zrcatek
apod. Navrzen pro pouziti v ultrazvukové lazni.
Specialné navrzeno pro pouziti ve zdravotnickém
a stomatologickém prostiedi.

Navod k pouziti: Pridejte 30 ml £ 1 ml koncentratu
do 970 ml vody v ultrazvukové lazni (3% roztok).
Ponofte nastroje do Cerstvé pfipraveného Cisticiho
roztoku. Dbejte na to, aby roztok pokryval vSechny
povrchy; duté pfedméty vkladejte do roztoku tak,
aby z nich unikl vzduch. Ultrazvukovou ¢isti¢ku
spustte minimalné na 15 minut a podle navodu k
pouziti vyrobce. Po ponofeni vyjméte nastroje a
dukladné je oplachnéte pied konec¢nou sterilizaci
nebo vysokouroviiovou dezinfekci. Cerstvy roztok
pfipravujte denné nebo i Castéji, pokud bude velmi
znedistény. Pouze pro profesionalni pouziti.

Slozeni: Voda, propan-2-ol,
didecyldimethylamoniumchlorid, n-lauroylsarkosinat
sodny, subtilisin, barvivo.

Skladovani. P210: Chrarite pfed teplem, horkymi
povrchy, jiskrami, otevienym ohném a jinymi zdroji
zapaleni. Zakaz koufeni. P403+P233: Skladujte

na dobfe vétraném misté. Uchovavejte obal

tésné uzavieny. P235: Uchovavejte v chladu.
Kontraindikace. Méd. Hlinik. Neni doporu¢eno pro
plastové a gumové pfedméty. Metody nakladani s
odpady. Nelikvidujte cestou odpadu ¢i vodnich toka.

Varovani. H226: Hoflava kapalina

a pary. H315: Drazdi kdzi. H319:
Zpusobuje vazné podrazdéni odi.
H336: Maze zplsobit ospalost

nebo zavraté.P302+350: PRI

STYKU S KUZi: Jemné omyjte
velkym mnozstvim vody a mydla.
P305+351+338: PRI ZASAZENI OCI:
Nékolik minut opatrné vyplachujte
vodou. Vyjméte kontaktni €ocky,
jsou-li nasazeny a pokud je Ize
vyjmout snadno. Pokracujte ve
vyplachovani. P280: Pouzivejte
ochranné rukavice/ochranny odév/
ochranné bryle/obli¢ejovy §tit. P261:
Zamezte vdechovani prachu/dymu/
plynu/mihy/par/aerosol. P304+340:
PRI VDECHNUTI: Pfeneste osobu na
Cerstvy vzduch a ponechte ji v poloze
usnadriujici dychani.

Ultralydsrensemiddel

Enzymbaseret til forrengering og dekontaminering
af ikke-porgse overflader pa handinstrumenter

og tanger, roterende instrumenter, spejle osv.
Beregnet til anvendelse i ultralydsbad. Specielt
beregnet til anvendelse inden for medicin og
tandpleje.

Brugsanvisning: Tilsaet 30 ml + 1ml koncentrat til
1 liter rent vand i ultralydsbadet. (3 % opl@sning).
Ved brug af 1 liters dispenserflasken maler det
gverste kammer 30 ml. Dyp instrumenterne i den
frisk klargjorte rengeringsopl@sning. Alle overflader
skal vaere deekket af oplgsningen. Laeg hule
genstande i pa en made, sa luften forsvinder. Kar
ultralydsrenseren i mindst 15 minutter og i henhold
til producentens anvisninger. Efter neddypning skal
instrumenterne tages op og skylles grundigt fer
den sidste sterilisering eller hgjniveau-desinfektion.
Klarger en frisk oplgsning hver dag eller oftere, hvis
opl@sningen er meget snavset. Kun til professionel
anvendelse.

Sammensaetning: Vand, isopropylalkohol,
didecyldimonium-chlorid, natriumlauroyl-sarcosinat,
subtilisin, farvestof.

Opbevaring. P210: Holdes veek fra varme/gnister/
aben ild/varme overfl ader. Rygning forbudt.
P403+P233: Opbevares pa et godt ventileret sted.
Hold beholderen teet lukket. P235: Opbevares kgligt.
Kontraindikationer. Kobber. Aluminium. Bar ikke
anvendes til plast og gummi. Forhold vedrgrende
bortskaffelse. Ma ikke udledes i afleb eller vandigb.

Advarsel. H226: Brandfarlig

vaeske og damp. H315: Forarsager
hudirritation. H319: Forarsager alvorlig
gjenirritation. H336: Kan forarsage
slgvhed eller svimmelhed. P302+350:
VED KONTAKT MED HUDEN: Vask
forsigtigt med rigeligt saebe og vand.
P305+351+338: IF IN EYES: VED
KONTAKT MED @JNENE: Skyl
forsigtigt med vand i flere minutter.
Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis
dette kan ggres let. Fortsaet skylning.
P280: Beer beskyttelseshandsker/
beskyttelsestgj/ajenbeskyttelse/
ansigtsbeskyttelse.P261: Undga
indanding af pulver/reg/gas/tage/damp/
spray. P304+340: VED INDANDING:
Flyt personen til et sted med frisk luft
og serg for, at vedkommende hviler i
en stilling, som letter vejrtraekningen.
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Instrumentenreinigung
fir das ultraschallbad

Enzymbasiertes Konzentrat zur Vorreinigung
und Dekontamination nicht pordser Oberflaichen
von Handinstrumenten und Zangen, rotierenden
Instrumenten, Spiegeln usw. Zur Verwendung
im Ultraschallbad. Speziell fiir den Einsatz im
medizinischen und zahnmedizinischen Bereich
entwickelt.

Anwendung: Als 3% Lésung zu verwenden.

(30 ml £ 1ml / 970 ml). Ultraschallbad: Tauchen
Sie die Instrumente in eine frisch zubereitete
Reinigungslosung. Stellen Sie sicher, dass alle
Flachen von der Lésung bedeckt sind. Hohle
Objekte sind so einzutauchen, dass die Luft
entweicht. Das Ultraschall-Reinigungsgerat ist,
gemal den Herstellerangaben, auf mindestens
15 Minuten einzustellen. Nach dem Tauchbad
sind die Instrumente zu entnehmen und vor der
abschlieRenden Sterilisation oder hochgradigen
Desinfektion griindlich abzuspilen. Eine frische
Losung ist taglich oder bei groRer Verschmutzung
auch friiher anzusetzen. Nicht fiir Kunststoffe und
Gummis geeignet. Nur flir den professionellen
gebrauch bestimmt.

Zusammensetzung: Aqua, 2-Propanol,
Didecyldimethylammoniumchlorid, Natrium-n-
lauroylsarcosinat, Subtilisin, Farbstoff.

Lagerung. P210: Von Hitze, heilRen Oberflachen,
Funken, offenen Flammen sowie anderen
Zindquellenarten fernhalten. Nicht rauchen.
P403+P233: Behalter dicht verschlossen an
einem gut belifteten Ort aufbewahren. P235: Kuhl
halten. Kontraindikationen. Aluminium. Kupfer.
Nicht empfohlen fiir Kunststoffe und Gummi.
Entsorgungsverfahren. Nicht in die Kanalisation
oder Gewasser ableiten.

Achtung. H226: FlUssigkeit und
Dampf entziindbar. H315: Verursacht
Hautreizungen. H319: Verursacht
schwere Augenreizung. H336: Kann
Schlafrigkeit und Benommenheit
verursachen. P302+350: BEI
KONTAKT MIT DER HAUT: Behutsam
mit viel Wasser und Seife waschen.
P305+351+338: BEI KONTAKT

MIT DEN AUGEN: Einige Minuten
lang behutsam mit Wasser spulen.
Vorhandene Kontaktlinsen nach
Méoglichkeit entfernen. Weiter

spulen. P280: Schutzhandschuhe/
Schutzkleidung/Augenschutz/
Gesichtsschutz tragen. P261:
Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/
Dampf/Aerosol vermeiden. P304+340:
IF INHALED: BEI EINATMEN: Die
Person an die frische Luft bringen und
fur ungehinderte Atmung sorgen.

KaBapi1oTiké AouTtpou
UTTEPAXWV

Mukvé SidAupa eviupikAg BAong yia Tov
TPOKABAPICHO KAl TNV ATTOAUHAVON UN TTOpW3wvV
EMIPAVEIWV EPYAAEiwV XEIPOG Kal AaBidwyv,
TEPICTPOPIKWY EPYOAEIWV, KATOTITPWYV K.ATT.
ZxeS100UEVO VIO XPAOT OTO AOUTPO UTTEPHXWV.
Me €181k} oUVOEDN YIa XPRON OE 1I0TPIKO Kal
odovTIaTpiko TePIBAAAOV.

0dnyieg xpRong: MNMpocgBéate 30 ml £ 1 ml TTUKvOU
SiaAUpaTtog o€ 970 ml vepou Bpuong ato AouTpd
uTteprxwv. (AidAupa 3%.) EpBubioTe Ta epyaleia
Sl0o@aAifovTag 0TI OAEG oI ETTIPAVEIEG KOAUTTTOVTOI
atré 10 S1IdAUpa, TTPOOBECTE Ta KOIAO AVTIKEIPEVA

ME TETOIOV TPOTTO WOTE Va BIOPEUYEl O OEPAG.
A€ITOUPYAOTE TN CUOKEUN KABAPIOUOU PE UTTEPHXOUG
yia TOUAGXIoTOV 15 AETTTA KOl CUP@WVA PE TIG
odnyieg Tou KATaoKeuaoTr. MeTd Tnv euBUBIoN,
aQaIPEOTE Ta epyaAeia Kal EETTAUVETE Ta BIEEODIKG
TIPIV a1T0 TNV TEAIKA aTrooTeipwaon A TNV atmoAlpavon
uypnAoU emmitrédou. MapaokeuddeTe PPETKO BIGAUPT
KaBnuepiva A ouvtopdTePa €4V To dIGAUPA puTTaVOEi
€vrova. MNa eTayyeAPaTikng Xprion Yovo.

Zovleon: Yowp, TrpotTav-2-0An, xAwploUuxo
010ekUAOBINEBUAaP VIO, N-AaupoUAOTGaPKOTIVIKO
VATPIO, COUPTITIAIGIVN, XPWOTIKA.

AtroBnkeuon. P210: Makpid atd Bepudtnra/
OTTIVOAPEG/YUUVEG PAOYEG/BEPUEG ETTIQAVEIES.

Mnv kamrvigete. P403+233: ATroBnkeUeTal o€

KaAd agpifopevo Xwpo. O TTEPIEKTNG dlaTnpeital
eppnTIKG KAEI0TOG. P235: Na diatnpeital dpoaepo.
Avtevdeigeig. XaAkdg. Apyihio. Aev ouvioTaTal

yia TTAaoTIKG Kal eAaoTikG. MéBodol diayxeipiong
atmoBAATWYV. Mnv aTTOPPIYETE OTNV ATTOXETEUON 1
Toug TroTapOoUG.

Mpoooxn. H226: Yypd kal aTuoi
eU@AekTa. H315: MNpokaAei epeBioud
Tou Oépuatog. H319: MpokaAei coBapd
0POaAUIKO epeBiopo. H336: MTTopei va
TTpoKaAéael uttvnAia ) ¢&An.P302+350:
>E MEPINTQXH EMA®HZ ME TO
AEPMA: TNAOvVTE atmaAd pe apbovo
vepod Kal oarrouvi. P305+351+338:

2E MEPIMTQXH EMA®HZ ME TA
MATIA: ZeTTAUVETE TIPOCEKTIKA WE
VEPO YIa ApKETA AETTTA. AV UTTAPYXOUV
(POKOI ETTAPNAG, OPAIPETTE TOUG, AV
gival EUKOAO. ZuU VeEXIOTE va CETTAEVETE.
P280: Na @opdTe TTPOCTATEUTIKA
YAvTIQ/TTPOCTATEUTIKG evOUuaTa/

MEOO OTOUIKAG TTPOCTACIAG VIO TO
MaTia/TTpoowTro. P261: ATroQelyeTe
vVa avaTTvéETE oKOVN/avaBupIdoelg/
aépia/oTayovidlo/aTuoUG/EKVEQWHATA.
P304+340: XE MEPINTQXH
EIZNMNOHZ: MetagépaTe Tov TTaBovVTa
oTov KaBapo aépa Kal aproTe ToV va
ZekoupaoTei o€ OTACN TTOU DIEUKOAUVEI
TNV AVOTTVOR.

Limpiador ultrasénico
concentrado

Disefiada para la pre-limpieza y descontaminacion
de superficies no porosas de instrumentos de
mano y pinzas, instrumentos rotatorios, espejos,
etc. Disefiado para su uso en el bafo ultrasénico.
Especialmente formulado para su uso en la
consulta médico dental.

Instrucciones de uso: Aiiada 30 ml £ 1 ml de
concentrado a 970 ml de agua en el bafio ultrasénico
(3 % de solucién). Sumerja los instrumentos en

la solucion de limpieza que acaba de preparar.
Cerciorese de que todas las superficies queden
cubiertas por la solucion; coloque los objetos huecos
de modo que dejen escapar el aire. Encienda el
limpiador ultrasénico y déjelo en funcionamiento
durante un minimo de 15 minutos y segun las
instrucciones de uso del fabricante. Tras la inmersién,
retire los instrumentos y enjuaguelos cuidadosamente
antes de llevar a cabo una esterilizacién final o una
desinfeccién de alto nivel. Prepare una soluciéon nueva
diariamente o incluso antes caso la solucion se estea
muy sucio. Solo para uso profesional.

Composicion: Agua, propan-2-ol, cloruro de
didecildimetilamonio, N-lauroil sarcosinato de sodio,
subtilisina, colorante.

Almacenamiento. P210: Mantener alejado del
calor, de superficies calientes, de chispas, de
llamas abiertas y de cualquier otra fuente de
ignicién. No fumar. P403+P233: Almacenar en

un lugar bien ventilado. Mantener el recipiente
cerrado herméticamente. P235: Mantener en lugar
fresco. Contraindicaciones. Aluminio. Cobre.

No se recomienda para los plasticos y gomas.
Consideraciones relativas a la eliminacién. No
verter el concentrado en desagies ni rios. En caso de
envenenamiento o indisposicién,encender el centro
emergéncias toxicoldgicas (SIT): 91 562 04 20.

Atencion. H226: Liquidos y vapores
inflamables. H315: Provoca irritacion
cutanea. H319: Provoca irritacion
ocular grave. H336: Puede provocar
somnolencia o vértigo. P302+350:
EN CASO DE CONTACTO CON LA
PIEL: Lavar suavemente con agua y
jabon abundantes. P305+351+338:
EN CASO DE CONTACTO CON
LOS OJOS: Enjuagar con agua
cuidadosamente durante varios
minutos. Quitar las lentes de contacto
cuando estén presentes y pueda
hacerse con facilidad. Proseguir con
el lavado. P280: Llevar guantes/
prendas/gafas/méascara de proteccion.
P261: Evitar respirar el polvo/el
humo/el gas/la niebla/los vapores/

el aerosol. P304+340: EN CASO

DE INHALACION: Transportar a la
persona al aire libre y mantenerla

en una posicion que le facilite la
respiracion.
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Ultraheli-puhastusaine

Ensiimaatiline kontsentraat kidsiseadmete ja
tangide, poorlevate seadmete, peeglite jmt
mittepoorsete pindade eelpuhastamiseks

ja dekontamineerimiseks. Vilja to6tatud
kasutamiseks ultraheliseadme vannis.
Spetsiaalselt vélja to6tatud kasutamiseks
meditsiiniasutustes (sh hambaravis).

Kasutusjuhend: Kasutusjuhend: lisage 30 ml £1 ml
kontsentraati 970 ml ultraheliseadme vannis olevale
soojale veele. (3% lahuse saamiseks.) Sukeldage
instrumendid lahusesse, veendudes, et kdik pinnad
on lahusega kaetud; 66nsad esemed sukeldage nii,
et 6hk tuleb 66nsusest valja. Laske ultrahelipuhastil
tootja juhiseid jargides vahemalt 15 minutit to6tada.
Parast sukeldamist votke seadmed lahusest vélja ja
loputage korralikult enne I16plikku steriliseerimist voi
kdrgetasemelist desinfitseerimist. Tehke iga paev
uus lahus voi kui lahus on vaga must, siis vahetage
sagedamini. Ainult tédalaseks kasutamiseks.

Koostis: Vesi, propaan-2-ool,
didetstdldimetiidlammooniumkloriid, naatrium-n-
laurolillsarkosinaat, subtilisiin, varvaine.

Ladustamine. P210: Hoida eemal soojusallikast /
sademetest / leekidest / kuumadest pindadest. Mitte
suitsetada. P403 + P233: Hoida hasti ventileeritavas
kohas. Hoida mahuti tihedalt suletuna. P235: Hoida
jahedas. Vastunaidustused. Vask. Alumiinium. Ei
soovitata kasutada plastist ja kummist materjalidel.
Jaatmekditlus. Arge korvaldage kanalisatsiooni ega
jogedesse.

Hoiatus. H226: Tuleohtlik vedelik ja
aur. H315: Pdhjustab nahaarritust.
H319: Pdhjustab tugevat silmade
arritust. H336: Voib pdhjustada
unisust voi peap0ddritust. P302+350:
NAHALE SATTUMISE KORRAL:
pesta ornalt rohke vee ja seebiga.
P305+351+338: SILMA SATTUMISE
KORRAL: loputada mitme minuti
jooksul ettevaatlikult veega.
Eemaldada kontaktlaatsed, kui neid
kasutatakse ja kui neid on kerge

eemaldada. Loputada veel kord. P280:

Kanda kaitsekindaid/kaitserbivastust/
kaitseprille/kaitsemaski. P261: Valtida
tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud
aine sissehingamist. P304+340:
SISSEHINGAMISE KORRAL:
toimetada isik varske dhu katte ja
hoida asendis, mis véimaldab kergesti
hingata.

Pesuaine ultradanihauteelle

Entsyymipohjainen aine kasi-instrumenttien ja
pihtien, pydrivien instrumenttien, peilien jne.
ei-huokoisten pintojen esipuhdistukseen ja
dekontaminointiin. Tarkoitettu kaytettavaksi
ultradanihauteessa. Erityisesti formuloitu
kaytettavaksi ladketieteellisessa ja
hammaslaaketieteellisessa ymparistossa.

Kayttoohje: Lisada 30 ml + 1 ml tiivistettd 970

ml vettd ultradanihauteessa (3 %:n liuos). Upota
instrumentit juuri valmistettuun puhdistusliuokseen.
Varmista, etta liuos on peittéanyt kaikki pinnat;

laita ontot esineet liuokseen niin, ettei niihin jaa
ilmaa. Kayta ultradanipuhdistuslaitetta vahintaan
15 minuuttia valmistajan antamien ohjeiden
mukaisesti. Ota instrumentit liuoksesta ja huuhtele
ne huolellisesti ennen lopullista sterilointia tai
korkeatasoista desinfiointia. Valmista uusi liuos
paivittéin tai useammin, jos liuos on hyvin likaista.
Vain ammattikayttéon.

Koostumus: vesi, isopropyylialkoholi,
didekyylidimoniumkloridi, natriumlauryylisarkosinaatti,
subtilisiini, variaine.

Varastointi. P210: Suojaa lammaoélta/kipindilta/
avotulelta/kuumilta pinnoilta. Tupakointi kielletty.
P403+P233: Varastoi paikassa, jossa on hyva
ilmanvaihto. Sailyta tiiviisti suljettuna. P235: Sailyta
viileassa. Vasta-aiheet. Kupari. Alumiini.‘_Ei suositella
muoveille eikd kumeille. Havittdminen. Ald kaada
viemareihin tai jokiin.

Varoitus. H226: Helposti syttyva
neste ja hoyry. H315: Aiheuttaa
ihoarsytysta.. H319: Aiheuttaa vakavaa
silma-arsytysta. H336: Voi aiheuttaa
uneliaisuutta ja huimausta. P302+350:
JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE:
Pese varovasti runsaalla vedella

ja saippualla. P305+351+338:J0S
AINETTA JOUTUU SILMIIN:

Huuhtele huolellisesti vedella useiden
minuuttien ajan. Ota pois mahdolliset
piilolinssit, jos se kay helposti,

ja jatka huuhtelua. P280: Kayta
suojakasineita ja -vaatteita seka silma-
tai kasvosuojainta. P261: Valta polyn,
savun, kaasun, huurun, héyryjen ja
sprayn hengittamista. P304+340:J0S
AINETTA JOUTUU HENGITYKSEEN:
Vie uhri raittiiseen ilmaan ja pida
levossa sellaisessa asennossa, jossa
on helppo hengittaa.

Nettoyant pour instruments
en bac a ultrasons

Concentré a base d’enzymes pour le nettoyage
préalable et la décontamination des surfaces non
poreuses des instruments et daviers manuels,
des instruments rotatifs, des miroirs, etc. A
utiliser avec une solution pour bain aux ultrasons.
Spécialement formulé pour un usage médical &
dentaire.

Mode d’emploi: Diluer 30 ml + 1ml de solution
concentrée dans 970 ml d’eau. Dans le bac a
ultrasons (solution a 3 %). Immerger les instruments
dans la solution nettoyante fraichement préparée.
Veiller a ce que toutes les surfaces soient recouvertes
par la solution. Ajouter des objets creux de maniére a
chasser I'air. Mettre le nettoyeur a ultrasons en route
pendant au moins 15 minutes et en respectant le
mode d’emploi du fabricant. Aprés I'immersion, retirer
les instruments et bien les rincer avant la stérilisation
finale ou une désinfection radicale. Préparer une
nouvelle solution tous les jours ou plus souvent si la
solution est trés sale. Pour un usage professionnel
exclusivement.

Composition: Eau, propan-2-ol, chlorure de
didécyldiméthylammonium, N-lauroylsarcosinate de
sodium, subtilisine, colorant.

Stockage. P210: Tenir a I'écart de la chaleur, des
surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues
et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer.
P403+P233: Stocker dans un endroit bien ventilé.
Maintenir le récipient fermé de maniére étanche.
P235: Tenir au frais. Contre-indications. Aluminium.
Cuivre. Déconseillé pour le plastique et le caoutchouc.
Procédures d’élimination. Ne pas déverser dans les
égouts ou les rivieres.

Attention. H226: Liquide et vapeurs
inflammables. H315: Provoque une
irritation cutanée. H319: Provoque
une sévere irritation des yeux. H336:
Peut provoquer somnolence ou
vertiges. P302+350: EN CAS DE
CONTACT AVEC LA PEAU: laver
avec précaution et abondamment a
'eau et au savon. P305+351+338: EN
CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX:
rincer avec précaution a I'eau pendant
plusieurs minutes. Enlever les lentilles
de contact si la victime en porte et si
elles peuvent étre facilement enlevées.
Continuer a rincer. P280: Porter des
gants de protection/des vétements de
protection/un équipement de protection
des yeux/du visage. P261: Eviter

de respirer les poussiéres/fumées/
gaz/brouillards/vapeurs/aérosols.
P304+340: EN CAS D’INHALATION:
transporter la personne a I'extérieur et
la maintenir dans une position ou elle
peut confortablement respirer.
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Sredstvo za ultrazvuc¢no
ciScenje

Koncentrat na bazi enzima za predc¢i§cenje i
dekontaminaciju neporoznih povrsina ruénih
instrumenata i pinceta, rotacijskih instrumenata,
zrcala itd. Predviden za primjenu u ultrazvuénoj
kupelji. Specijalno formulirano za primjenu u
medicinskom i stomatoloSkom okruzenju.

Smijernice za upotrebu: Dodati 30 ml + 1 ml
koncentrata na 970 ml vode u ultrazvuénoj kupelji
(3%-tna otopina). Uroniti instrumente u svjeze
pripremljenu otopinu za ¢iS¢enje. Osigurati da su
sve povrsine prekrivene otopinom; dodati Suplje
predmete tako da se istisne zrak. Pustiti da ultrazvuéni
Cista¢ radi najmanje 15 minuta i sukladno uputama
proizvodaca. Nakon uranjanja izvaditi instrumente

i temeljito ih isprati prije zavrsne sterilizacije ili
dezinfekcije visokog stupnja djelotvornosti. Pripremiti
svjezu otopinom jednom dnevno ili ceSée, ako je
otopina vrlo prljava. Samo za profesionalnu uporabu.
Sastav: Voda, propan-2-ol, didecildimetil-amonijev
klorid, natrijev n-lauroil-sarkozinat, suptilizin, boja.

Pohrana. P210: Cuvati od topline/iskri/otvorenih
plamenalvruéih povrsina. Zabranjeno pusenje.
P403+P233: Cuvati u prostoriji sa dobrom
ventilacijom. Ambalazu ¢vrsto zatvoriti. P235:
Odrzavati hladnim. Kontraindikacije. bakar, aluminij.
Ne preporucuje se za plastiku i gumu. Zbrinjavanje.
Nemojte ispustati u odvode ili rijeke.

Upozorenje. H226: Zapaljiva tekucina
i para. H315: Nadrazuje kozu. H319:
Uzrokuje jako nadrazivanje oka.

H336: Moze izazvati pospanost ili
vrtoglavicu.P302+350: U SLUCAJU
DODIRA S KOZOM: njezno oprati
velikom koli¢inom sapuna i vode.
P305+351+338: U SLUCAJU DODIRA
S OCIMA: oprezno ispirati vodom
nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne
lece ako ih nosite i ako se one lako
uklanjaju. Nastaviti ispirati. P280:
Nositi zastitne rukavice/zastitno odijelo/
zastitu za oci/zastitu za lice. P261:
Izbjegavati udisanje prasine/dima/
plina/magle/pare/aerosola. P304+340:
AKO SE UDISE: premjestiti osobu na
svjeZi zrak i postaviti ju u poloZaj koji
olak$ava disanje.

Ultrahangos tisztito

Enzimatikus ultrahangos tisztité koncentratum.
Enzimalapu tisztitoszer a kézi miiszerek és
csipeszek, forgo miiszerek, titkrok stb. nem
poroézus feliileteinek elétisztitasahoz és
szennyezédésmentesitéséhez. Ultrahangos
fiirdében hasznalhato. Kifejezetten orvosi és
fogaszati kornyezetben valé hasznalatra lett
kialakitva.

Hasznalati Gtmutatas: Ontsén 30 ml |+ 1 ml
koncentratumot az ultrahangos flirdébe 970 ml
csapvizhez (3%-os oldat). Meritse bele a miiszereket
a frissen elkészitett tisztitéoldatba. Ugyeljen arra,
hogy az oldat minden feluletet befedjen. Az Greges
miszereket Ugy tegye az oldatba, hogy ne maradjon
bennik levegd. Mikddtesse az ultrahangos tisztitot
legalabb 15 percig a gyarté utasitasai szerint. Az
oldatba vald bemerités utan tavolitsa el a miiszereket,
majd dblitse le ket alaposan a végsé sterilizalas
vagy magas foku fertétlenités el6tt. Készitsen friss
oldatot naponta vagy ennél gyakrabban, ha az oldat
tulsagosan szennyezett. A terméket kizarolag képzett
szakember hasznalhatja.

Osszetétel: viz, propan-2-ol, didecil-dimetil-
ammonium-klorid, natrium-n-lauroil-szarkozinat,
szubtilizin, szinezék.

Tarolas. P210: Hé6t6l/szikratol/nyilt langtol/forré
fellletektdl tavol tartandé. Tilos a dohanyzas.
P403+P233: Jol szell6z6 helyen tarolando. Az
edény szorosan lezarva tartandé. P235: Hiivos
helyen tartandé. Ellenjavallatok. Aluminium.

Réz. Mlanyagokhoz és gumikhoz nem ajanlott.
Artalmatlanitasi szempontok. Ne iritse csatornaba
vagy folyoba.

Figyelem. H226: Tlizveszélyes
folyadék és g6z. H315: Borirritald
hatasu. H319: Sulyos szemirritaciot
okoz. H336: Almossagot vagy
szédulést okozhat. P302+350: HA
BORRE KERUL: Ovatos lemosas bé
szappanos vizzel. P305+351+338:
ISZEMBE KERULES ESETEN: Tébb
percig tarté 6vatos oblités vizzel.
Adott esetben a kontaktlencsék
eltavolitasa, ha kdnnyen megoldhaté.
Az dblités folytatasa. P280:
Védbkesztyl/védbruha/szemvédd/
arcvedd hasznalata kotelezd.

P261: Kertilje a fust/gaz/kod/gézok/
permet belélegzését. P304+340:
BELELEGZES ESETEN: Az érintett
személyt friss leveg6re kell vinni,

és olyan nyugalmi testhelyzetbe

kell helyezni, hogy kdnnyen tudjon
lélegezni.

Detergente per pulizia ad
ultrasuoni

Concentrato enzimatico per la pulizia preliminare
e la decontaminazione di superfici non porose,
di strumenti manuali e pinze, strumenti rotanti,
specchietti, ecc. Concepito per I'uso in bagno ad
ultrasuoni. Formulato appositamente per I'uso in
ambiente medico e dentale.

Istruzioni d’uso: Aggiungere 30 ml = 1 ml di
concentrato ad 970 ml di acqua corrente nel bagno
ultrasuoni (soluzione al 3%). Immergere gli strumenti
assicurandosi che tutte le superfici siano coperte,
assicurarsi che non ci siano bolle d’aria negli
strumenti cavi . Azionare I'ultrasuoni per almeno 15
minuti seguendo le istruzioni del fabbricante. Dopo
'immersione rimuovere gli strumenti e sciacquarli
accuratamente prima della sterilizzazione o
disinfezione. Cambiare la soluzione giornalmente o
piu spesso qualora fosse molto sporco. Solo per uso
professionale.

Composizione: Acqua, propan-2-olo,
didecildimetilammonio cloruro, sodio
N-lauroilsarcosinato, subtilisina, colorante.

Immagazzinamento. P210: Tenere lontano da fonti di
calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre
fonti di accensione. Non fumare. P403+P233: Tenere
il recipiente ben chiuso e in luogo ben ventilato. P235:
Conservare in luogo fresco. Controindicazioni.
Alluminio. Rame. Non consigliato per plastica e
gomma. Procedure di smaltimento. Non scaricare
liquidi nelle fognature o nei fiumi.

Avvertimento. H226: Liquido e
vapori inflammabili. H315: Provoca
irritazione cutanea. H319: Provoca
grave irritazione oculare. H336: Pud
provocare sonnolenza o vertigini.
P302+350: IN CASO DI CONTATTO
CON LA PELLE: lavare delicatamente
e abbondantemente con acqua e
sapone. P305+ 351+338: IN CASO
DI CONTATTO CON GLI OCCHI:
sciacquare accuratamente per
parecchi minuti. Togliere le eventuali
lenti a contatto se € agevole farlo.
Continuare a sciacquare. P280:
Indossare guanti/indumenti protettivi/
proteggere gli occhi/il viso. P261:
Evitare di respirare la polvere/i fumi/i
gas/la nebbiali vapori/gli aerosol.
P304+340: IN CASO DI INALAZIONE:
trasportare I'infortunato all’aria aperta
e mantenerlo a riposo in posizione che
favorisca la respirazione.
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Ultragarsinis valiklis

Fermentinis koncentratas, skirtas naudoti
atliekant rankiniy instrumenty ir Znypliy, rotaciniy
instrumentuy, veidrodziy ir kity neizoliuoty,
neakytujy pavirsiy iSankstinj valyma ir
nukenksminima. Skirtas naudoti ultragarsinéje
voneléje. Speciali formulé, pritaikyta naudoti
medicinoje ir odontologijoje.

Naudojimo instrukcijos: |pikite 30 + 1 ml koncentrato
i 970 ml vandentiekio vandens ultragarsinio valymo
aparato voneléje (3 % tirpalas). |merkite instrumentus,
kad tirpalas dengty visus jy pavirsius, o tus¢iavidurius
daiktus dékite taip, kad galéty ieiti oras. Paleiskite
ultragarsinj valymo aparatg veikti bent 15 minuciu,
laikydamiesi gamintojo nurodymy. Prie$ sterilizuodami
ar atlikdami auksto lygio dezinfekcija, iStrauke
imerktus instrumentus gerai juos nuskalaukite.
Paruoskite nauja tirpala, kai senasis labai uzsiters (ar
anksciau). Skirta naudoti tik profesionalams.

Sudeétis: Vanduo, propan-2-olis, didecildimetilamonio
chloridas, natrio N-lauroilsarkozinatas, subtilizinas,
dazai.

Sandéliavimas. P210: Laikyti atokiau nuo Silumos
Saltiniy/ziezirby/ atviros liepsnos/karsty pavirsiy.
Nerakyti. P403+P233: Laikyti gerai védinamoje
vietoje. Talpyklg laikyti sandariai uzdarytg. P235:
Laikyti vésioje vietoje. Kontraindikacijos. Varis.
Aliuminis. Nerekomenduojama naudoti su plastiku ir
guma. Atlieky tvarkymas. Neismeskite i kanalizacija
arba upes.

Ispéjimas. H226: Degus skystis

ir garai. H315: Dirgina oda. H319:
Sukelia smarky akiy dirginimg.H336:
Gali sukelti mieguistuma arba galvos
svaigimg.P302+350: PATEKUS ANT
ODOS: Atsargiai nuplauti dideliu kiekiu
muilo ir vandens. P305+351+338:
PATEKUS ] AKIS: atsargiai plauti
vandeniu kelias minutes. I1Simti kontakti
nius lesius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai
galima tai padaryti. Toliau plauti akis.
P280: Mavéti apsaugines pirstines/
dévéti apsauginius drabuzius/naudoti
akiy (veido) apsaugos priemones.
P261: Stengtis nejkveépti dulkiy/damuy/
dujy/riko/gary/aerozolio. P304+340:
JKVEPUS: i$nesti nukentéjusijj j

gryna org; jam batina patogi padétis,
leidzianti laisvai kvépuoti.

-

Ultraskanas tirisanas
lidzeklis

Koncentrats uz enzimu bazes rokas instrumentu
un knaib]u, rotéjoSo instrumentu, spogulu

utt. neporainu virsmu priekstiriSanai un
dekontaminacijai. Paredzéts izmantosanai
ultraskanas vanna. Ipasi izstradats izmanto$anai
medicinas un zobarstniecibas vidé.

LietoSanas instrukcija: Pievienojiet 30 ml £ 1

ml koncentrata 970 ml krana Gdenim ultraskanas
vanna. (3% $kidums). legremdgjiet instrumentus,
parliecinoties, ka $kidums parklaj visas virsmas,
ievietojiet dobus priekSmetus ta, lai izplUst gaiss.
Darbiniet ultraskanas tiritaju vismaz 15 mindtes un
atbilstosi raZotaja instrukcijam. Péc iegremdésanas
iznemiet instrumentus un rapigi noskalojiet

pirms galigas sterilizéSanas vai augsta limena
dezinficéSanas. Sagatavojiet svaigu Skidumu reizi
diena vai biezak, ja Skidums ir |oti netirs.Tikai
profesionalai lietosanai.

Sastavs: Udens, propan-2-ols, didecildimetilamonija
hlorids, natrija n-lauroilsarkozinats, subtilizins,
krasviela.

Glabasana. P210: Turét pietiekama attaluma no
karstuma avotiem, karstam virsmam, dzirkstelém,
atklatas liesmas un citiem aizdeg$anas avotiem.
Nesmeékét. P403+P233: Glabat labi védinamas telpas.
Tvertni turét ciesi noslégtu. P235: Turét vésuma.
Kontrindikacijas. Aluminijs. Vars. Nav ieteicams
plastmasai un gumijai. Utilizacijas procediras.
Neizvadiet koncentratu notekcaurulés vai upés.

Bridinajums. H226: Uzliesmojoss
Skidrums un tvaiki. H315: Kairina

adu. H319: Izraisa nopietnu acu
kairinajumu. H336: Var izraistt
miegainibu vai reibonus. P302+350:
SASKARE AR ADU: maigi nomazgat
ar lielu ziepju un Gdens daudzumu.
P305+351+338: SASKARE AR ACIM:
Uzmanigi izskalot ar adeni vairakas
mindtes. Iznemt kontaktlécas, ja tas

ir ievietotas un ja to var vienkarsi
izdarTt. Turpinat ska lot. P280: Izmantot
aizsargcimdus/aizsargdrébes/acu
aizsargus/sejas aizsargus. P261:
Izvairtties ieelpot puteklus/tvaikus/gazi/
dimus/izgarojumus/smidzinajumu.
P304+340: IEELPOSANAS
GADIJUMA: nogadat cietuso svaiga
gaisa un nodrosinat netraucétu
elposanu.

Ultrasone instrumenten
reiniging

Concentraat op basis van enzymen, voor de
voorreiniging en decontaminatie van niet-
poreuze oppervlakken van handinstrumenten en
tangen, roterende instrumenten, spiegels etc.
Ontwikkeld voor gebruik in een ultrasoon bad.
Speciale formule voor gebruik in medische en
tandheelkundige omgevingen.

Gebruiksaanwijzing: Te gebruiken als 3% oplossing.
(30 ml £ 1ml / 970 ml). In de ultrasone reiniger:
Dompel de instrumenten onder in het vers bereid
reinigingsmiddel. Zorg ervoor dat alle oppervlakken
bedekt zijn met de oplossing. Plaats objecten

met openingen zo dat de lucht kan ontsnappen.

Laat de ultrasone reiniger minimaal 15 minuten
werken volgens aanwijzingen van de fabrikant.

Voor het steriliseren of hoogwaardig desinfecteren,
instrumenten grondig afspoelen met water. Bereid
dagelijks of, indien nodig, vaker een verse oplossing.
Niet geschikt voor plastic en rubber. Alleen voor
professioneel gebruik.

Samenstelling: Water, propaan-2-ol,
didecyldimethylammoniumchloride, natrium-n-
lauroylsarcosinaat, subtilisine, kleurstof.

Opslag. P210: Verwijderd houden van warmte/
vonken/open vuur/hete oppervlakken. Niet roken.
P403+233: Op een goed geventileerde plaats
bewaren. In goed gesloten verpakking bewaren.
P235: Koel bewaren. Contra-indicaties. Aluminium.
Koper. Niet aanbevolen voor materialen van plastic of
rubber. Instructies voor verwijdering. Produkt niet in
riolering of oppervlaktewater lozen.

Waarschuwing. H226: Ontvlambare
vloeistof en damp. H315: Veroorzaakt
huidirritatie. H319: Veroorzaakt
ernstige oogirritatie. H336: Kan
slaperigheid of duizeligheid
veroorzaken. P302+350: BIJ
CONTACT MET DE HUID: met veel
water wassen. P305+351+338:
INDIEN IN DE OGEN: Zorgvuldig
spoelen met water gedurende
meerdere minuten. Contactlenzen
verwijderen indien aanwezig en
gemakkelijk uitvoerbaar. Verder gaan
met spoelen. P280: Beschermende
handschoenen/ beschermende
kleding/oogbescherming/
gelaatsbescherming dragen. P261:
Inademing van stof/rook/gas/nevel/
damp/spuitnevel vermijden. P304+340:
NA INADEMING: de persoon in de
frisse lucht brengen en ervoor zorgen
dat deze gemakkelijk kan ademen.
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Ultralydrens

Enzym basert til pre-rengjering og
dekontaminering av ikke-porgse overflater
av handinstrumenter og tenger, roterende
instrumenter, speil med mer. Laget for bruk i
Ultralyd badekar. Spesielt utviklet for bruk i
medisinsk og tannhelsemiljga.

Bruksanvisning: Bruk 30 ml + 1ml av konsentratet
til 1 liter vann fra springen i ultralydbadet. (3%
oppl@sning). Bruker du 1 liters dispenser, rommer
det gverste kammeret 30 ml. Blgtlegg instrumentene
i lasningen. Serg for at alle flater er dekket av
lgsningen, legg hule gjenstander pa en mate hvor
luft unnslipper. Kjer ultralydbadet i minst 15 minutter,
og i henhold til produsentens instruksjoner. Etter
bruk fiernes instrumentene og skylles grundig fer de
steriliseres eller desinfeseres. Bland ny lgsning hver
dag eller oftere hvis det er skittent. Kun til profesjonell
bruk.

Sammensetning: Aqua, Isopropyl alkohol,
Didecyldimonium klorid, Sodium Lauroyl sarkosinat,
Subtilisin, fargestoff.

Lagring. P210: Holdes vekk fra varme, varme
overflater, gnister, &pen flamme. Reyking forbudt.
P403+233: Oppbevares pa et godt ventilert sted.
Hold beholderen tett lukket. P235: Oppbevares
kjelig. Kontraindikasjoner. Kobber. Aluminium.
Anbefales IKKE a bruke pa plast og gummi.
Avfallsbehandlingsvurderinger. Ma ikke slippes ut i
avlgp eller elver.

Advarsel. H226: Brannfarlig veeske og
damp. H315: Forarsaker hudirritasjon.
H319: Forarsaker alvorlig gyeirritasjon.
H336: Kan forarsake d@sighet

og svimmelhet. P302+350: VED
HUDKONTAKT: Vask forsiktig med
mye sape og vann. P305+351+338:
VED KONTAKT MED @YNENE: Skyll
forsiktig med vann i flere minutter.
Fjern eventuelle kontaktlinser dersom
dette enkelt & gjore. Fortsett & skyll.
P280: Bruk vernehansker / vernekleer
/ vernebriller / ansiktsskjerm. P261:
Unnga innanding av stev / rayk / gass
/ tdke / damp / spray. P304+340: VED
INNANDING: Flytt personen til frisk
luft og hold i ro i en stilling som letter
andedrettet.

Srodek do czyszczenia
ultradzwiekowego

Koncentrat na bazie enzyméw do czyszczenia
wstepnego i dekontaminacji nieporowatych
powierzchni instrumentéw recznych i

kleszczy, instrumentéw obrotowych, lusterek

itp. Przeznaczony do stosowania w kapieli
ultradzwigekowej. Specjalna formuta do stosowania
w srodowisku medycznym i stomatologicznym.

Sposob uzycia: Dodaj 30 ml + 1ml koncentratu na
970 ml wody z kranu w tazni ultradzwiekowej. (3%
roztwdr). Zanurz narzedzia w $wiezo przygotowanym
roztworze czyszczgcym, tak aby wszystkie
powierzchnie byly pokryte. Usunac wszystkie
przestrzenie powietrzne z komory myjgcej. Uruchomié
myjke ultradzwigkowa na okres co najmniej 15 minut,
zgodnie z zaleceniami producenta. Po zanurzeniu,
wyja¢ narzedzia i wyptukac¢ je, doktadnie osuszy¢
przed koncowg sterylizacjg. Przygotowywac nowy
roztwor codziennie lub wczesniej, jesli narzedzia sa
bardzo brudne czynnos$¢ powturzyc ponownie. Tylko
do uzytku profesjonalnego.

Skiad: Woda, propan-2-ol, chlorek
didecylodimetyloamoniowy, N-lauroilosarkozynian
sodu, subtylizyna, barwnik.

Magazynowanie. P210: Przechowywac z dala

od zroédet ciepta, goragcych powierzchni, zrédet
iskrzenia, otwartego ognia i innych zrédet zaptonu.
P403+P233: Przechowywa¢ w dobrze wentylowanym
miejscu. Przechowywaé pojemnik szczelnie
zamknigty. P235: Przechowywa¢ w chtodnym miejscu.
Przeciwwskazania. Glin. Miedz. Nie zaleca sie
stosowania do plastikéw i gumy. Postepowanie z
odpadami. Nie wylewa¢ do kanalizacji lub do rzeki.

Ostrzezenie: H226: tatwopalna ciecz i
pary. H315: Dziata draznigco na skore.
H319: Dziata draznigco na oczy. H336:
Moze wywotywaé uczucie sennosci

lub zawroty gtowy. P302+350: W
PRZYPADKU DOSTANIA SIE NA
SKORE: Delikatnie umy¢ duzg iloscg
wody z mydiem. P305+351+338:

W PRZYPADKU DOSTANIA SIE

DO OCZU: Ostroznie ptukaé woda
przez kilka minut. Wyjg¢ soczewki
kontaktowe, jezeli sg i mozna je tatwo
usung¢. Nadal ptukaé. P280: Stosowac
rekawice ochronne/odziez ochronna/
ochrone oczu/ochrone twarzy. P261:
Unika¢ wdychania pytu/dymu/gazu/
mgty/par/rozpylonej cieczy. P304+340:
W PRZYPADKU DOSTANIA SIE

DO DROG ODDECHOWYCH:
wyprowadzi¢ lub wynies¢
poszkodowanego na swieze powietrze
i zapewni¢ mu warunki do swobodnego
oddychania.

Detergente Ultrassénico

Concentrado enzimatico para pré-limpeza e
descontaminagéo de superficies ndo porosas de
instrumentos de maos e boticées, instrumentos
rotatorios, espelhos, etc. Desenvolvido para uso
no ultrasons. Formulado especialmente para
utilizagdo em ambiente médico e dentario.

Instrugdes: Adicione 30 ml £ 1 ml do concentrado

a 970 ml de agua no banho ultrassénico (3% de
solugdo). Mergulhe os instrumentos na solugao de
lavagem recém-preparada. Certifique-se de que todas
as superficies estdo cobertas pela solugao; coloque
os objetos ocos de maneira que deixam escapar o
ar. Deixe o detergente ultrassonico atuar durante,
pelo menos, 15 minutos, cumprindo as instrugdes do
fabricante. Depois da imersao, retire os instrumentos
e enxague-os bem antes da esterilizagédo terminal

ou da desinfecdo de alto nivel. Prepare uma

solugéo nova todos os dias ou assim que a solucéo
esteja muito suja. Exclusivamente para utilizagao
profissional.

Composigao: Agua, Alcool isopropilico, Cloreto de
didecildimetilamonio, Lauril sarcosinato de sddio,
Subtilisina, corante.

Armazenagem. P210: Manter afastado do calor/
faisca/chama aberta/superficies quentes e outras
fontes de ignigdo. Nao fumar. P403+P233: Armazenar
em local bem ventilado. Manter o recipiente

bem fechado. P235: Conservar em ambiente
fresco. Contra-indicagdes. Aluminio. Cobre.

Nao recomendado para plasticos e borrachas.
Consideragoes relativas a eliminagdo. Nao
descarregar o concentrado em esgotos ou rios. Em
caso de intoxicagao indisposigdo, contactar centro
antivenenos (CIAV) : 800 250 250.

Atencgao. H226: Liquido e vapores
inflamaveis. H315: Provoca irritagao
cutanea. H319: Provoca irritagao
ocular grave. H336: Pode provocar
sonoléncia ou vertigens. P302+350:
SE ENTRAR EM CONTACTO

COM A PELE: lavar suavemente

com sabonete e agua abundantes.
P305+351+338: Se entrar em
contacto com os olhos: enxaguar
cuidadosamente com agua durante
varios minutos. Se usar lentes de
contacto, retire-as, se tal Ihe for
possivel. Continuar a enxaguar. P280:
Usar luvas de protegao/vestuario de
protecao/protecao ocular/protegéo
facial. P261: Evitar respirar as
poeiras/fumos/gases/névoas/vapores/
aerossois. P304+340: EM CASO DE
INALACAO: retirar a vitima para uma
zona ventilada e manté-la em repouso
numa posi¢do que nao dificulte a
respiracao.
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Agent de curatare
ultrasonica

Concentrat pe baza de enzime pentru precuratarea
si decontaminarea suprafetelor neporoase

a instrumentelor manuale si a clestilor, a
instrumentelor rotative, oglinzilor etc. Destinat
utilizarii in baia cu ultrasunete. Conceput special
pentru utilizare in mediul medical si stomatologic.

Mod de utilizare: Adaugati 30 ml + 1 ml de
concentrat la 970 ml de apa de la robinet in baia cu
ultrasunete. (solutie 3%). Cufundati instrumentele,
asigurandu-va ca toate suprafetele sunt acoperite

de solutie si adaugati obiectele cu goluri astfel incat
sa se elimine aerul. Lasati agentul de curatare cu
ultrasunete sa actioneze timp de minimum 15 minute
si in conformitate cu instructiunile fabricantului. Dupa
cufundare, indepartati instrumentele si clatiti-le bine
fnainte de sterilizarea finala sau de dezinfectarea de
nivel Tnalt. Pregatiti o solutie proaspaté zilnic sau mai
frecvent, daca solutia este foarte murdara. Numai
pentru uz profesional.

Compozitie: Apa, propan-2-ol, clorura de
didecildimetilamoniu, n-laurilsarcosinat de sodiu,
subtilizina, colorant.

Depozitarea. P210: A se pastra departe de surse
de caldura, suprafete fierbinti, scantei, flacari si alte
surse de aprindere. Fumatul interzis. P403+233:

A se depozita intr-un spatiu bine ventilat. Pastrati
recipientul inchis etans. P235: A se pastra la rece.
Contraindicatii. Aluminiu. Cupru. Nerecomandat
pentru materiale plastice si cauciuc. Consideratii
privind eliminarea. A nu se elimina in canale de
scurgere sau rauri.

Atentie. H226: Lichid si vapori
inflamabili. H315: Provoaca iritarea
pielii. H319: Provoaca o iritare grava
a ochilor. H336: Poate provoca
somnolenta sau ameteala. P302+350:
IN CAZ DE CONTACT CU PIELEA:
spalati usor cu multa apa si sapun.
P305+351+338:IN CAZ DE CONTACT
CU OCHII: Clatiti cu atentie cu apa
timp de mai multe minute. Scoateti
lentilele de contact, daca este cazul

si daca acest lu cru se poate face

cu usurinta. Continuati sa clatiti.
P280: Purtati manusi de protectie/
imbracaminte de protectie/echipament
de protectie a ochilor/ echipament

de protectie a fetei. P261: Evitati sa
inspirati praful/fumul/gazul/ceata/
vaporii/spray-ul. P304+340: IN CAZ
DE INHALARE: transportati persoana
la aer liber si mentineti-o intr-o pozitie
confortabila pentru respiratie.

O O

Ultrazvukovy Cistiaci
koncentrat enzymaticky

Koncentrat na baze enzymov pre predbezné
ocistenie a dekontaminaciu neporéznych
povrchov ruénych nastrojov a kliesti, rotacnych
nastrojov, zrkadielok atd’. Navrhnuty pre pouzitie
v ultrazvukovom kupeli. Navrhnuty Specialne pre
pouzitie v zdravotnickom a dentalnom prostredi.

Navod na pouzitie: Pridajte 30 ml + 1ml koncentrat
do 970 ml vodovodnej vody v ultrazvukovom kupeli
(3% roztok). Ponorte nastroje v ¢erstvo pripravenom
Ciastiacom roztoku. Zaistite, aby vSetky povrchy

boli pokryté roztokom.Spustite ultrazvukovu Eisticku
po dobu minimalne 15 minut a v sulade s poknymi
vyrobcu. Potom vyberte nastroje a oplachnite ich
dokladne pred sterilizaciou alebo vysokou urovriou
dezinfekcie nastrojov. Pripravte roztok kazdy den
alebo skoér, v zavislosti od pouzivania. Len na
profesionalne pouzitie.

Zlozenie: Voda, propan-2-ol,
didecyldimetylamoniumchlorid, n-lauroylsarkozinat
sodny, subtilizin, farbivo..

Skladovanie. P210: Uchovavajte mimo dosahu
tepla, horucich povrchoy, iskier, otvoreného ohra

a inych zdrojov zapalenia. Nefajcite. P403+P233:
Uchovavajte na dobre vetranom mieste. Nadobu
uchovavajte tesne uzavreti. P235: Uchovavaijte v
chlade. Kontraindikacie. Hlinik. Med. Neodporuca
sa na plast a gumu. Opatrenia pri zneSkodnovani.
Nevyhodte do kanalov alebo do riek.

Pozor. H226: Horlava kvapalina

a pary. H315: Drazdi kozu. H319:
Spdsobuje vazne podrazdenie oci.
H336: M&ze spbsobit ospalost alebo
zavraty. P302+350: PRI KONTAKTE
S POKOZKOU: Opatrne umyte
velkym mnozstvom vody a mydla.

P305+351+338: PO ZASIAHNUTI OCi:

Niekolko minut ich opatrne vyplachujte
vodou. Ak pouzivate kontaktné
SoSovky a ak je to mozné, odstrarite
ich. Pokracujte vo vyplachovani.P280:
Noste ochranné rukavice/ochranny
odev/ochranné okuliare/ochranu

tvare. P261: Zabrante vdychovaniu

prachu/dymu/plynu/hmly/par/aerosoélov.

P304+340: PO VDYCHNUTI: Presufite
osobu na Cerstvy vzduch a umoznite
jej pohodine dychat.

Sredstvo za ultrazvocno
ciS€enje

Koncentrat na osnovi encimov za pred¢iS¢enje
in dekontaminacijo neporoznih povrsin ro¢nih
instrumentov in kles¢, vrtecih se instrumentov,
ogledal itd. Zasnovano za uporabo v ultrazvoéni
kopeli. Posebna formula za uporabo v
zdravstvenem in zobozdravstvenem okolju.

Uporaba: Dodajte 30 ml £ 1 ml koncentrata v 970
ml vode iz pipe v ultrazvoéno kopel. (3-odstotna
raztopina). Potopite instrumente in zagotovite, da

so vse povrsine prekrite z raztopino. Predmete z
votlinami dodajte na takSen nacin, da zrak uide.
Ultrazvocni Cistilnik zazenite za najmanj 15 minut

in v skladu z navodili proizvajalca. Po potopitvi
odstranite instrumente in jih pred kon¢no sterilizacijo
ali visokonivojskim razkuzevanjem temeljito izperite.
Svezo raztopino pripravite vsak dan ali prej, ¢e je zelo
umazana. Samo za profesionalno uporabo.

Sestava: Voda, propan-2-ol, didecildimetilamonijev
klorid, natrijev n-lavroilsarkozinat, subtilizin, barvilo.

Skladis¢enje. P210: Hraniti lo¢eno od vrocine/isker/
odprtega ognja/ vro¢ih povrsin. Kajenje prepovedano.
P403+233: Hraniti na dobro prezra¢evanem mestu.
Hraniti v tesno zaprti posodi. P235: Hraniti na
hladnem. Kontraindikacije. Baker. Aluminij. Ni
priporo€eno za plastiko in gumo. Odstranjevanje. Ne
izlijte v kanalizacije ali reke.

Pozor. H226: Vnetljiva teko€ina in
hlapi. H315: PovzroCa drazenje koze.
H319: Povzro€a hudo draZenje oci.
H336: Lahko povzroCi zaspanost ali
omotico. P302+350: PRI STIKU S
KOZO: nezno umiti z veliko mila in
vode. P305+351+338: PRI STIKU Z
OCMI: Previdno izpirati z vodo nekaj
minut. Odstranite kon taktne lece, ¢e
jih imate in Ce to lahko storite brez
teZzav. Nadaljujte z izpir anjem. P280:
Nositi za¢itne rokavice/zas¢itno
obleko/zas¢ito za ocli/zas¢ito za obraz.
P261: Ne vdihavati prahu/dima/plina/
meglice/hlapov/razprsila. P304+340:
PRI VDIHAVANJU: Prenesti osebo
na svez zrak in jo pustiti v udobnem
polozaju, ki olajsa dihanje.

DirectaDentalGroup

o parkell QKovdz ROWIG [ e

DIRECTA fopder

Topdental (Products) Ltd. Unit 1, Holmfield Industrial Estate, Halifax, W. Yorks, HX2 9TN UK. Tel +44 (0)1535 652750 www.topdental.co.uk o e



Ultraljudsrengoringsmedel

Enzymbaserad forrengoring for dekontamination
av icke-porosa ytor pa handinstrument, pincetter,
roterande instrument, speglar etc. Avsedd for
anvandning | ultraljudsbad. Specifikt formulerad
for anvandning i medicinsk & dental milj6.

Bruksanvisning: Tillsatt 30ml £ 1ml koncentrat till
en liter vatten i ultraljudsbadet (3% I6sning). Blotlagg
instrument i nyblandad I6sning och sakerstall att alla
ytor ar tackta av 16sning. Sank ned ihalliga objekt sa
att luft trénger ut. Kor ultraljudsbad i minst 15 minuter
och enligt tillverkares instruktioner. Ta upp instrument
efter rengdring och skolj noggrant fére slutlig
sterilisation eller hdggradig desinfektion. Bered ny
16sning dagligen eller oftare om |6sningen ar valdigt
skitig. Endast for professionellt bruk.

Sammansattning: Vatten, isopropylalkohol,
didecyldimoniumklorid, natriumlauroyl-sarcosinate,
subtilisin, fargamne.

Lagring. P210: Far inte utsattas for varme, heta ytor,
gnistor, 6ppna lagor och andra antandningskallor.
R&kning forbjuden. P403+233: Forvaras pa val
ventilerad plats. Férpackningen ska forvaras val
tillsluten. P235: Forvaras svalt. Kontraindikationer.
Aluminium. Koppar. Ej rekommenderad for plast och
gummideta. Avfallshantering. Slapp inte ut amnet i
avlopp eller vattendrag.

Varning. H226: Brandfarlig vatska
och anga. H315: Irriterar huden.
H319: Orsakar allvarlig dgonirritation.
H336: Kan gora att man blir dasig
eller omtécknad. P302+350: VID
HUDKONTAKT: Tvéatta forsiktigt

med mycket tval och vatten.
P305+351+338: VID KONTAKT
MED OGONEN: Skdlj férsiktigt

med vatten i flera minuter. Ta ur
eventuella kontaktlinser om det gar
latt. Fortsatt att skélja. P280: Anvand
skyddshandskar/skyddsklader/
o0gonskydd/ansiktsskydd. P261:
Undvik att inandas damm/rék/gaser/
dimma’/angor/sprej. P304+340: VID
INANDNING: Flytta personen till
frisk luft och se till att andningen
underlattas.
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